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The ’24 ’25 season is coming to an end.  

Where did the winter go?   We’ve had a 

wonderful year making new memories.   

We will miss our Winter Texan friends.  

Safe travel to all that are leaving.  Until 

we’re all together again, we’ll  see 

everyone in the fall.   

 

La temporada «24» 25 está llegando a su 

fin. ¿A dónde se fue el invierno? Hemos 

tenido un año maravilloso creando nuevos 

recuerdos. Extrañaremos a nuestros 

amigos tejanos de invierno. Viaje seguro a 

todos los que se van. Veremos a todos en 

otoño. 

 

BOD meeting: Wed Apr 2, 9a   

Member meeting:  Wed Apr 16   9a  

   

Easter Dinner Tickets $12,  see poster for 

ticket information 

 

Boletos para la Cena de Pascua $12, ver 

póster para información de boletos 

 

Texas law states all fruit must be removed 

form trees and picked up off the ground by 

April 1st , 2025.  

On April 2nd  the park will be checking 

front, back, and side yards for any 

violations. A 7 day notice will be issued 

and after that date if not corrected a fine 

will be issued. 

 

The Mexican fruit fly is native to southern 

and central Mexico. Each year, the pest 

enters the Lower Rio Grande Valley’s 

27,000 acres of commercial citrus crops 

from south of the border and attacks more 

than 40 different kinds of fruits. Damage 

occurs when the female fly lays eggs in the 

fruit, which then hatch into larvae, making 

the fruit unmarketable.  

 

La ley de Texas es que todas las frutas 

deben eliminarse de los árboles y 

recogerse del suelo antes del 1 de abril de 

2025. 

El 2 de abril, el parque revisará los patios 

delanteros, traseros y laterales para 

detectar cualquier violación. Se emitirá un 

aviso de 7 días y después de esa fecha, si 

no se corrige, se emitirá una multa. 

 

La mosca mexicana de la fruta es 

originaria del sur y centro de México. Cada 

año, la plaga ingresa a los 27,000 acres 

de cultivos comerciales de cítricos del 

Valle del Río Grande desde el sur de la 

frontera y ataca a más de 40 diferentes 

 

 If you are planning on leaving for the 

summer, please come into the office and 

pick up a form to be completed prior to 

your departure or you can email us at 

evrmission@gmail.com. Please  

include your name and address, an 

emergency contact person, if someone has 

key to home and name of lawn service. 

 

Si usted está planeando en salir para el 

verano, por favor venga a la oficina y 

recoger un formulario para ser completado 

antes de su salida o puede enviarnos un 

correo electrónico a evrmission-

gmail.com. Por favor, 

incluya su nombre y dirección, una 

persona de contacto de emergencia, si 

alguien tiene la llave de la casa y el 

nombre del servicio de césped. 

 

Directory is still a work in progress, have 

104 new photos to put in and will not be 

completed by the end of this month. Will 

be available when members come back in 

the fall. 

 

Directorio es todavía un trabajo en curso, 

tiene 104 nuevas fotos para poner en y no 

se completará 

a finales de este mes. Estará disponible 

cuando los miembros regresen en el 

otoño. 

 

New gate remotes are in. If you need to 

purchase new ($30) or get a replacement 

($20), please stop by office. Thanks. 

 

Nuevos controles remotos de la puerta 

están en. Si necesita comprar nuevo ($30) 

u obtener un reemplazo ($20), pase por la 

oficina. Gracias. 

 

Please leave all found mailbox keys left in 

the mailbox.  DO NOT put them in the office 

mail slot.  

 

Por favor deje todas las claves 

encontradas en el buzón. NO los ponga en 

la ranura de correo de la oficina. 

 

Please contact Activity Director,   

Linda Sue Daniels 816.729.9069 

to schedule an event for EVR.   

Linda thanks everyone that has been 

helping out and looking for more 

volunteers to help out with the many 

events and activities offered at Enchanted 

Valley.    

 

Comuníquese con la Directora de 

Actividades,  Linda Sue Daniels 

816.729.9069, para programar un evento 

para EVR. 

Linda agradece a todos los que han estado 

ayudando y buscando más voluntarios 

para ayudar con los muchos eventos y 

actividades que se ofrecen en Enchanted 

Valley. 

 

You can call Hidalgo Co Sheriff’s office for 

reporting a dog owner for letting their dog 

off the leash.  

 

-To report animal issues, contact the 

HCHHS Environmental Division: 

(956) 383-0111 or (956) 383-0112 

 

-For bite emergencies, contact the Hidalgo 

County Sheriff's Office: 

(956) 383-8112  

 


